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                                                     Lecture 33:  
Introduction to the conjugation of the verb �मल ्(mil – to meet) from the 

तुदा�दगण tudādigaṇa (6th group) in the various tenses and moods 
 



 Introduction to the तुदा�दगण tudādigaṇa (6th group of verbs) in the: 

 - वतर् मानका (vartamānakāla  [लट laṭ] - present)  

 - भ�वष्यका (bhaviṣyakāla [लटृ lṛṭ] - future) 

 - आ�ा (ājñā [लोट loṭ] – imperative) 

 - अनद्यत-भूतकाल (anadyatana-bhūtakāla [लङ laṅ] - imperfect past)  

 - �क्रया�तपि-लङृ  (kriyātipatti-lṛṅ [लङृ lṛṅ] – conditional) 

 - �व�ध-�लङ  (vidhi-liṅ [liṅ] – optative)  
 in the परस म्ैपद parasmaipadī and आत्मनेपद ātmanepadī forms 

 Practice of verb conjugation using the verb �मल ्(mil – to meet)  

 Building of vocabulary    



परस्मैपद (parasmaipadī) and आत्मनेपद ātmanepadī  
 

वतर्मानकाल (vartamānakālaḥ  - present)  
 



परुुषः/ वचनम ्
puruṣaḥ / vacanam 

एकवचनम ्
ekavacanam 

द्�ववचनम  
dvivacanam 

बहुवचनम ्
bahuvacanam 

    प्रथ    =  3rd  Person 
   prathamaḥ   
   (also  for 2nd Person (f)) 

�मल�त 
milati 

�मलतः 
milataḥ 

�मलिन् 
milanti 

मध्यम  = 2nd Person (inf) 
madhyamaḥ 

�मल�स 
milaṣi 

�मलथः 
milathaḥ 

�मलथ 
milatha 

उत्तम =  1st Person 
uttamaḥ 

�मला�म 
milāmi 

�मलावः  
milāvaḥ 

�मलामः 
milāmaḥ 

वतर्मानकाल -  vartamānakālaḥ (प)  वतर्मानकाल -  vartamānakālaḥ (आ)  
परुुषः/ वचनम ्

puruṣaḥ / vacanam 
एकवचनम ्

ekavacanam 
द्�ववचनम  

dvivacanam 
बहुवचनम ्

bahuvacanam 
    प्रथ    =  3rd  Person 
   prathamaḥ   
   (also  for 2nd Person (f)) 

�मलते 
milate 

�मलेते 
milete 

�मलन्त 
milante 

मध्यम  = 2nd Person (inf) 
madhyamaḥ 

�मलसे 
milase 

�मलेथे 
milethe 

�मलध्व 
miladhve 

उत्तम =  1st Person 
uttamaḥ 

�मले 
mile 

�मलावहे 
milāvahe 

�मलामहे 
milāmahe 

तुदा�दगणः  tudādigaṇaḥ (5th group) (प) 

तुद tud -> तुद�त 
इश ् iś -> इच्�त 
पचृ् pṛcch -> पचृ्�त  
स्पृश  spṛś -> स्पृ�त  

तुदा�दगणः  tudādigaṇaḥ (5th group) (आ) 

म ृmṛ -> �म्ते  

भ्वा�गणः bhvādigaṇaḥ (1st group) (आ) 

वतृ ्vṛt -> वतरत े
वधृ ्vṛdh -> वधरते 
वन्दvand -> वन्ते 



वतर्मानकाल -  vartamānakālaḥ   
(�मल ्[परस्मैपद / आत्मनेपद] ) 

पुरुषः/ वचनम ्
puruṣaḥ  /  vacanam 

एकवचनम ्
ekavacanam 

द्�ववचनम  
dvivacanam 

बहुवचनम ्
bahuvacanam 

    प्रथ    =  3rd  Person 
   prathamaḥ   
 
   (also  for 2nd Person (f)) 

�मल�त �मलतः �मलिन् 

�मलते �मलेते �मलन्त 

 
मध्यम  = 2nd Person (inf) 
madhyamaḥ 

�मल�स �मलथः �मलथ 

�मलसे �मलेथे �मलध्व 

 
उत्तम =  1st Person 
uttamaḥ 

�मला�म       �मलावः �मलामः 

�मले �मलावहे �मलामहे 

तुदा�दगणः  tudādigaṇaḥ (5th group)  

म ृmṛ -> �म्त े-> म�रष्�त* 

 
भ्वा�गणः bhvādigaṇaḥ (1st group)  
वतृ ्vṛt -> वतरत े-> व�तर्षत े

वधृ ्vṛdh -> वधरत े-> व�धर्षत े

वन्दvand -> वन्त े-> विन्दषत े



परस्मैपद (parasmaipadī) and आत्मनेपद ātmanepadī  
 

भ�वष्यकाल (bhaviṣyakālaḥ - future) 



परुुषः/ वचनम ्
puruṣaḥ  /  vacanam 

एकवचनम ्
ekavacanam 

द्�ववचनम  
Dvivacanam 

बहुवचनम ्
bahuvacanam 

    प्रथ    =  3rd  Person 
   prathamaḥ   
   (also  for 2nd Person (f)) 

मे�लष्�त     
meliṣyati      

मे�लष्तः        
meliṣyataḥ    

मे�लष्िन्       
meliṣyanti     

मध्यम  = 2nd Person (inf) 
madhyamaḥ 

मे�लष्�स      
meliṣyasi     

मे�लष्थः              
meliṣyathaḥ       

मे�लष्थ             
meliṣyatha      

उत्तम =  1st Person 
uttamaḥ 

   मे�लष्य�म    
    meliṣyāmi    

    मे�लष्यवः         
meliṣyāvaḥ        

   मे�लष्यमः         
meliṣyāmaḥ       

भ�वष्यकाल - bhaviṣyakālaḥ (प)  भ�वष्यकाल - bhaviṣyakālaḥ (आ) 
परुुषः/ वचनम ्

puruṣaḥ  /  vacanam 
एकवचनम ्

ekavacanam 
द्�ववचनम  

dvivacanam 
बहुवचनम ्

bahuvacanam 
    प्रथ    =  3rd  Person 
   prathamaḥ   
   (also  for 2nd Person (f)) 

मे�लष्ते    
meliṣyate      

मे�लष य्ते        
meliṣyete   

मे�लष्न्त       
meliṣyante     

मध्यम  = 2nd Person (inf) 
madhyamaḥ 

मे�लष्से      
meliṣyase     

मे�लष य्थे              
meliṣyethe      

मे�लष्ध्व            
meliṣyadhve      

उत्तम =  1st Person 
uttamaḥ 

   मे�लष य्   
    meliṣye 

    मे�लष्यवहे       
meliṣyāvahe       

   मे�लष्यमहे        
meliṣyāmahe       

तुदा�दगणः  tudādigaṇaḥ (5th group) (प) 

तुद tud -> तुद�त -> तोत्स�त 

इश ्iś -> इच्�त -> ए�शष्�त 

पचृ् pṛcch ->  पचृ्�त -> प�य�त 

स्पृश spṛś-> स्पृ�त  -> स्�य�त 

तुदा�दगणः  tudādigaṇaḥ (5th group) (आ) 

म ृmṛ -> �म्त े-> म�रष्�त* 

 
भ्वा�गणः bhvādigaṇaḥ (1st group) (आ) 

वतृ ्vṛt -> वतरते -> व�त र्षते 
वधृ ्vṛdh -> वधरत े-> व�धर्षत े
वन्दvand -> वन्ते ->विन्दषते 



परस म्ैपद (parasmaipadī) and आत्मनेपद ātmanepadī  
 

आ�ा (ājñā - imperative)  



परुुषः/ वचनम ्
puruṣaḥ  /  vacanam 

एकवचनम ्
ekavacanam 

द्�ववचनम  
dvivacanam 

बहुवचनम ्
bahuvacanam 

    प्रथ    =  3rd  Person 
   prathamaḥ   
   (also  for 2nd Person (f)) 

�मलतु 
milatu 

�मलताम ्
milatām 

�मलन्त 
milantu 

मध्यम  = 2nd Person (inf) 
madhyamaḥ 

�मल 
mila 

�मलतम ्
milatam 

�मलत 
milata 

उत्तम =  1st Person 
uttamaḥ 

�मला�न 
milāni 

�मलाव  
milāva 

�मलाम 
milāma 

आ�ा – ājñā (प)     आ�ा – ājñā (आ) 

परुुषः/ वचनम ्
puruṣaḥ  /  vacanam 

एकवचनम ्
ekavacanam 

द्�ववचनम  
dvivacanam 

बहुवचनम ्
bahuvacanam 

    प्रथ    =  3rd  Person 
   prathamaḥ   
   (also  for 2nd Person (f)) 

�मलताम ्
milatām 

�मलेताम ्
miletām 

�मलन्ताम  
milantām 

मध्यम  = 2nd Person (inf) 
madhyamaḥ 

�मलस् 
milasva 

�मलेथाम ्
milethām 

�मलध्वम  
miladhvam 

उत्तम =  1st Person 
uttamaḥ 

�मलै 
milai 

�मलावहै 
milāvahai 

�मलामहै 
milāmahai 

तुदा�दगणः  tudādigaṇaḥ (5th group) (प) 

तुद tud -> तुदतु  

इश ्iś -> इच्तु 

पचृ् pṛcch -> पचृ्तु 

स्पृश spṛś-> स्पृतु 

तुदा�दगणः  tudādigaṇaḥ (5th group) (आ) 

म ृmṛ -> �म्ताम ्
 
भ्वा�गणः bhvādigaṇaḥ (1st group) (आ) 

वतृ ्vṛt -> वतरताम ् 
वधृ ्vṛdh -> वधरताम ् 
वन्दvand -> वन्ताम ्



परस म्ैपद (parasmaipadī) and आत्मनेपद ātmanepadī  
 

अनद्यतनभूतकाल (anadyatanabhūtakālaḥ - imperfect past) 



परुुषः/ वचनम ्
puruṣaḥ  /  vacanam 

एकवचनम ्
ekavacanam 

द्�ववचनम  
dvivacanam 

बहुवचनम ्
bahuvacanam 

    प्रथ    =  3rd  Person 
   prathamaḥ   
   (also  for 2nd Person (f)) 

अ�मलत ्
amilat 

अ�मलताम ्
amilatām 

अ�मलन ्
amilan 

मध्यम  = 2nd Person (inf) 
madhyamaḥ 

अ�मलः 
amilaḥ 

अ�मलतम ्
amilatam 

अ�मलत 
amilata 

उत्तम =  1st Person 
uttamaḥ 

अ�मलम ्     
amilam 

अ�मलाव   
amilāva 

अ�मलाम 
amilāma 

 (अनद्यत)भतूकालः – (anadyatana)bhūtakālaḥ (प)     (अनद्यत)भतूकालः – (anadyatana)bhūtakālaḥ (आ) 

परुुषः/ वचनम ्
puruṣaḥ  /  vacanam 

एकवचनम ्
ekavacanam 

द्�ववचनम  
dvivacanam 

बहुवचनम ्
bahuvacanam 

    प्रथ    =  3rd  Person 
   prathamaḥ   
   (also  for 2nd Person (f)) 

अ�मलत 
amilata 

अ�मलेताम ्
amiletām 

अ�मलन् 
amilanta 

मध्यम  = 2nd Person (inf) 
madhyamaḥ 

अ�मलेथाः 
amilethāḥ 

अ�मलेथाम ्
amilethām 

अ�मलध्वम  
amiladhvam 

उत्तम =  1st Person 
uttamaḥ 

अ�मले 
amile 

अ�मलाव�ह 
amilāvahi 

अ�मलाम�ह 
amilāmahi 

तुदा�दगणः  tudādigaṇaḥ (5th group) (प) 

तुद tud -> अतुदत ् 

इश ्iś -> ऐच्त ्

पचृ् pṛcch -> अपचृ्त ्

स्पृश spṛś -> अस्पृत ्

तुदा�दगणः  tudādigaṇaḥ (5th group) (आ) 

म ृmṛ -> अ�म्त 
 
भ्वा�गणः bhvādigaṇaḥ (1st group) (आ) 

वतृ ्vṛt -> अवतरत 
वधृ ्vṛdh -> अवधरत  
वन्दvand -> अवन्त 



 
परस्मैपद (parasmaipadī) and आत्मनेपद ātmanepadī  

 
�व�ध-�लङ  - (vidhi-liṅ - optative)  

 



पुरुषः/ वचनम ्
puruṣaḥ / vacanam 

एकवचनम ्
ekavacanam 

द्�ववचनम  
dvivacanam 

बहुवचनम ्
bahuvacanam 

    प्रथ    =  3rd  Person 
   prathamaḥ   
   (also  for 2nd Person (f)) 

�मलेत ्
milet 

�मलेताम ्
miletām 

�मलेयुः 
mileyuḥ 

मध्यम  = 2nd Person (inf) 
madhyamaḥ 

�मलेः 
mileḥ 

�मलेतम ्
miletam 

�मलेत 
mileta 

उत्तम =  1st Person 
uttamaḥ 

�मलेयम ्     
mileyām 

�मलेव 
mileva 

�मलेम 
milema 

�व�ध-�लङ  - vidhi-liṅ (प) �व�ध-�लङ  - vidhi-liṅ (आ) 

पुरुषः/ वचनम ्
puruṣaḥ / vacanam 

एकवचनम ्
ekavacanam 

द्�ववचनम  
dvivacanam 

बहुवचनम ्
bahuvacanam 

    प्रथ    =  3rd  Person 
   prathamaḥ   
   (also  for 2nd Person (f)) 

�मलेत 
mileta 

�मलेयाताम ्
mileyātām 

�मलेरन ्
mileran 

मध्यम  = 2nd Person (inf) 
madhyamaḥ 

�मलेथाः 
milethāḥ 

�मलेयाथाम ्
mileyāthām 

�मलेध्वम  
miledhvam 

उत्तम =  1st Person 
uttamaḥ 

�मलेय 
mileya 

�मलेव�ह 
milevahi 

�मलेम�ह 
milemahi 

तुदा�दगणः  tudādigaṇaḥ (5th group) (प) 

तुद tud -> तुदेत ् 

इश ्iś -> इच छ्त ्

पचृ् pṛcch -> पचृ छ्त ्

स्पृश  spṛś -> स्पशते ्

तुदा�दगणः  tudādigaṇaḥ (5th group) (आ) 

म ृmṛ -> �मयेत 
 
भ्वा�गणः bhvādigaṇaḥ (1st group) (आ) 

वतृ ्vṛt -> वत�त 
वधृ ्vṛdh -> वध�त  
वन्दvand -> वन्दत 



सम्भाषणम  (sambhāṣaṇam) - Conversation 



सुभा�षतम ्subhāṣitam 

म��का     व्रण�मच्छ     धन�मच्छिन       पा�थर्वा। 
makṣikā vraṇamicchanti dhanamicchanti pārthivāḥ| 
  
नीचाः  कलह�मच्छिन    सिन्ध�मच्छि    पिण्डता॥ 
nīcāḥ kalahamicchanti sandhimicchanti paṇḍitāḥ|| 
 
Flies desire wounds. Kings want money.  
Low people look for quarrel. Learned people want mediation and peace. 



Sanskrit and the Indian Mind 

Samskrit has moulded the minds of our people to the 
extent to which they themselves are not conscious. 
Samskrit literature is national in one sense, but its purpose 
has been universal. That was why it commanded the 
attention of people who were not followers of a particular 
culture. 

 
Dr. S. Radhakrishnan  

First Vice-President of India  
(5th September 1888– 17th April 1975) 
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     आत्म�ानमस्त   ते 
ātmajñānamastu te 
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